


CONVENÇÃO Nº 169 DA ORGANIZAÇÃO 
INTERNACIONAL DO TRABALHO (OIT)

NORÜ 169 I NGUTAQUEEWA I NGUUTCHI@ I 
MUGÜ I PURACÜTANÜ@GÜ I GU<MA I NAANEWA 

NGEMAGÜ@ ARÜ (OIT)

O presente documento apresenta a tradução da Convenção 
nº 169 da Organização Internacional do Trabalho (OIT) 
para as línguas indígenas Kaingang/Kaiowá/Tikuna, no âm-
bito do Programa Língua Indígena Viva no Direito (LIVD).

A Convenção nº 169 constitui o principal instrumento inter-
nacional juridicamente vinculante sobre os direitos dos povos 
indígenas e tribais, estabelecendo diretrizes relacionadas à 
consulta prévia, livre e informada, à autodeterminação, ao 
reconhecimento de territórios tradicionais e à proteção das 

instituições sociais, culturais e políticas desses povos.

Rü nhaã documento rü nagu ni de’a i ngema Norü 169 i nguta-
queewa i nguutchi# i Mugü i puracütanü#gü i Gu>ma i naanewa 
ngemagü# arü (OIT) na nagagüwa na nge# i nhaã tama%pü’ i 
natücumügü i ma*yugü i *gü# Kaingang, Kaiowá rü nhumatchi 
Tikuna, rü ni nguutchi nagagu i Programa Língua Indígena Viva 

no Direito (LIVD).

Rü ngema Norü 169 i ngutaqueewa i nguutchi# i mugü pane, rü 
nü# na nge’ma i mugü i gu’# i naane arü i *gü# i woetama naca’ ü# 
i ngema natücumügü i ma*yugü rü nhumatchi ngema natücumügü 
i nacümagü i nucüma#gü#gu tama i *#, rü nü# niu na ngu#ma i 
tacü i ã%gacügü rü nhumatchi natücumü i tagü# na ügü# i ma*yu-
gü arü naanewa rü nanawae ina na#patama tü# nü# na cua’%%-
gü#, rü nü# niu na nhuacü tügümaãtama ta cua’gü# rü nhuãcü 
nüna ta daugü# i tümacümagü rü nhumatchi tüma arü naanegü. 
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Rü Programa Língua Indígena Viva no Direitogu i dea#

Rü programa língua Indígena Viva no Direito (LIVD) rü nagu narü *nü na 
tü# na porá%gü# rü nhumatchi nü# na ngetcha#ãcü tümagagü ya guama ya 
natucumügü taguarü naanewá ma%%, nanü# tacua’gü#ca’ tümaarü poragü.

Rü nawanapuracüe i wüigu i nhaagü Advocacia Geral da União (AGU) 
rü namaã Ministério dos povos Indígena ( MPI ) rü nhumatchi Ministério 
da Justiça rü Segurança Pública ( MJSP ). Rü wüiwá na ngemagü na nhaã 
tama%pü i natücumügü Kaiowá, Kaingang, rü nhumatchi Tikuna, na na-
gagüwá na ngea#ca’ i mugü i gu#ma i mugüetüwá ngema#, erü ( IBGE) 
nü# i ugu rü nhaã tamaepü i natucumügü ni rü mum%gü# nagagüwá i 
deagü# i 2010gu.

Rü nümagü rü nü# na cua’gü na wüitchigü i natucumügü rü yima conü 
ya nawa ya deagücü rü a#riãcüma rü nam%, na ngemaãcü naüã#ca’ i 
ngu%gü rü cua’gü nagu i dea# i poragü ya wüietchigüca’ i *# rü nhu-
matchi guaneca’i*# na ngemaãcü nü# ta cuagü#ca’ i poragü i woetama 
marü i ngemagü# i tümagagüwátama, na ngemaãgü namaã ta puracüe# 
i taguarü naanewá.

Nhema nhaã puracü i ngema# (LIVD) rü norü ügümareni* na taguarü naane 
nü# na cua#ca’ nanangemagü# i mu#ma i natucumügü i nü# ngemagü# i 
nacümagü rü nhumatchi conü ya nawa ya deagücü rü norügütchigütama, na 
ngemaacü na ü#ca’rü naügü#ca’ i wüi i natchiane i taue#tama i üe#, na nge-
maãcü gu#ma ya natucumügü nü# na ngema#ca’ i porá i taguarü naanewá.

Rü Instituto de Direito Global (IDGlobal) rü nia yau nhaã projeto LIVD 
nawá wüi cá i guane ya du%%güca’i *#wá na ngemaãcü na namaã na 
cua#ca’, rü nanaü#ca’ i nhaã puracü rü tümaca’ na cagü ya natücumügü 
ya duãtagüarü i *# rü nhumatchi nguetanü#gü i ma*yugü i *gü# i woeta-
ma naca’ngue# i ngema puracü rü naetüwá marü nawá i üegü# i ngema 
ngú, na nü# na daumatügü#ca’.

Rü nhaã puracü rü naü namaã i natücumügü i duãtagüarü i *gü#maã na 
meã niũũca’ rü ngema wüitchigü i natücumügü rü tümamaã na puracüegü 
ya duãtagü ya tamã%pü i natücumügü i nawá ngemagüe i nhaã projeto: 



Rü rede de mulheres Indígenas do Estado do Amazonas – Makira E’ta, rü 
wüigu i Tikunagü maã na puracü; Rü Associação de Difusão Cultural de 
Canela – ADICUCA; rü wüigu na puracü i Kainganggü maã; Rü nhumatchi 
Instituto Ixiru Ete – Pai de Todos Tekoha Laranjeira Nhãnderu rü wüigu 
namaã na puracü i Kaiowágü.

Sobre o Programa Língua Indígena Viva no Direito (LIVD)

O Programa Língua Indígena Viva no Direito (LIVD) é uma iniciativa que 
visa promover o reconhecimento e a valorização das línguas indígenas no 
âmbito jurídico brasileiro.

A ação é promovida pela Advocacia-Geral da União (AGU), com o apoio do 
Ministério dos Povos Indígenas (MPI) e do Ministério da Justiça e Segurança 
Pública (MJSP). Dentre os seus objetivos, encontra-se traduzir a Constituição 
Federal para as três línguas indígenas mais faladas no país — Kaiowá, Kain-
gang e Tikuna — conforme o Censo de 2010 do Instituto Brasileiro de Geogra-
fia e Estatística (IBGE).

O programa reconhece o papel fundamental das línguas originárias na 
construção de uma justiça mais plural, inclusiva e democrática, possibili-
tando que as comunidades indígenas tenham acesso direto, em sua língua 
materna, ao principal instrumento normativo do Estado brasileiro.

O LIVD representa um passo significativo na construção de um Brasil que 
reconhece sua diversidade cultural e linguística como pilar da democracia, 
ao assegurar que o direito seja efetivamente acessível a todos os povos que 
compõem a nação.

Por meio de chamamento público, o Instituto de Direito Global (IDGlo-
bal) foi selecionado para executar o LIVD e para essa missão reuniu or-
ganizações da sociedade civil, pesquisadores indígenas e especialistas 
indígenas em linguística. 

A execução do projeto é fortalecida por uma atuação em rede com organi-
zações da sociedade civil diretamente vinculadas às comunidades partici-



pantes: a Rede de Mulheres Indígenas do Estado do Amazonas — Makira 
E’ta, que atua junto ao povo Tikuna; a Associação de Difusão Cultural de 
Canela — ADICUCA, ligada ao povo Kaingang; e o Instituto Ixiru Ete - 
Pai De Todos - Tekoha Laranjeira Nhãnderu, vinculado ao povo Kaiowá.

Na wüitchigü i natucumügü arü naanewá na *#

Nagagu na nü# na ngetcha#gü# i nhema Convenção n169 da Organização 
Internacional do Trabalhowá nü# i u#, rü na#pa nana üa# i ngema puracü 
na nagagüwá na nge# i ngema tamaepü i natucumü rü tümatanüwá na* rü 
nanawe’gü na nhuacü ta nanaügü# rü nhumatchi na marü tana yaugü# ya 
duãtagü i nhaã tama%pü i natucumügü Kaingang, Kaiowá rü nhumatchi 
Tikuna arü.

Rü nhaã wümatü rü nanawe’ i ngema norü ügütchipee i mugü i gu#ma 
i mugüetüwá ngema#arü na Tümatanüwá na ngea#ca’ ya natucumügü ya 
nawa ngemagüe na tana yaugü#ca’ urüena tama ya duãtagü ya wüitchigü 
i natucumü arü. Rü ngeguma marü narü guutchigu i nhaã puracü rü tá w%-
naarü tümatanüwá nanangegü ya yiema nawa i ngemagüe na tumamaã ya 
deagü#ca’ rü nanawe’gü#ca i ngema puracü rüena na marü na tümaa%gu-
gü# ya duãtagü, rü na marü na we’gu# i ngema norü wümatü urüena tama.

Rü ngemaãcü na üa# i ngema puracü nana m%#ca’i ngema ümatü rü nhuma-
tchi namaã na wüigu#ca’i ngema mugüwá rü ümatü# rü nhumatchi nü# na 
ngetchaũgü# i *nügü rü nacümagü i woetama i tümaarü i*gü# ya wüitchigü 
natücumügü, rü nhemaãcü weguyaũ# i ngema puracü na tümagagüwá na 
nge# i mugü i gu#ma i mugüetüwá ngema# ya tama%pü i natücumü.

Consulta Prévia e Validação

Em respeito aos princípios estabelecidos pela Convenção nº 169 da Organi-
zação Internacional do Trabalho, todas as etapas que antecederam a tradu-
ção foram realizadas mediante consulta prévia, livre e informada junto aos 
Povos Kaiowá, Kaingang e Tikuna.



O texto ora apresentado corresponde à primeira parte da Constituição Fe-
deral a ser validada pelas comunidades envolvidas. Ao final do processo, 
com a tradução integral do documento, será realizada novamente uma eta-
pa de diálogo e apresentação da tradução, a fim de validar o conteúdo com-
pleto, assegurando que todos os termos, conceitos e interpretações estejam 
cultural e linguisticamente adequados. 

Esse processo assegura que a tradução documento constitucional pre-
serve, simultaneamente, a precisão jurídica indispensável e o respeito à 
cosmovisão, aos valores e às formas próprias de expressão de cada povo 
indígenas participante.



OIT ARÜ NGUTAQUE’E I NATCHIANEGÜMA’Ã 
NAÜ’@ I NORÜ Nº 169 NACA’ I MAIYUGÜ 

NHU’MATCHI NATUCUMÜGÜ 

Rü nhema ngutaque’e naca’ nhema i gu>ma i natchianegü  arü puracü,

Genebrawa’ na nangupetüee i nhema nama cua’güü i ucu’eruü̃ i wüitchigü 
natchiüanegü arü puracüma cua’gü rü nhe’ma na nhemagü i nhaã ngunei i 
7gu ya tawemücü ya junhogu ya taunecü ya 1989gu nhema no’rü septua-
gésima sexta i natchigawa;

Na ngugüü i nhema mugü i guü̃ natchiüaneca’iiü i nhema ngutaque’ewa’ 
nüü ya ugü’ü rü nhu’matchi’nhema nawa’ nü ya ugügü’ü i maiyu’gütuc-
umütchiga i 1957;

Nüna ta cua’ãtchie i mugü marü uegu# igu# i du>#güarü ma’#ca’ i*gü# rü 
marü nügümaã nawã’tagü# i natchianegü na nü’# nangema# i no’rü pora   
inaca’ i no’rü onagü rü nacümagü rü cua’gü rü nhu’matchi  nügümaã nawa 
na wã’tagüa#ta rü gu#ama ya duã’tagü tü’# nangema# i torü po#ruü̃ i nge-
taacünamare rü toomatchigü i mugü tü’# i po’# natchawa na tü’# naoo’tchi-
gü# ya yiema tama namaã wü’igue i ngema rü mumae# i naane arü tawa;

Nü’# tacua’gü nangema duã’tagüarü pora i mugüwa ngema# rü ya metchigü# 
rü yima taunecü ya 1957gu ügü# rü naya tomara#tchigü tümaetüwa i gutcha#-
gü ya guama ya maiyutagü rü natucumügü i gu# i naane arü tawa  rü ngemaca’ 
tü’# naucu%’ na nhaã ngewaca’ i mugü i guãca’ma i i*gü# nayaugüa#ca’ na 
ngemaacü ya ngu>ca’ i nucüma#gü# i nacüma i mugüwa ngema#;

Rü nü’# tanayaugü i norü anegügü i ngema na nawe’egü# i du>#gü i 
maiyugü rü na nayaugüa# i ngema pora  nangemaãcü namaã i nacua’gü# 
i norütama i natchiane rü norü ma’#gü rü nügümaãtama iya>%güã# i 
norü taewagü rü nangemagü%ã# rü naporagü%ã# i nawa nügü nawe’gü# 
i norütama i nacümagü rü norü nagagü i nawa ya de’agü# rü norü õgü rü 
ngeta ina ma’%gü#wa rüe’na natchianewagü rüe’na ina ngema#gü#wa i 
ngema maiyutagü;



Nü’# tacua’gü i gu>ma i natchianewagü rü ngema du##gü i maiyutagü rü 
poraãcüma tama aicüma meã nayaugüã# i nüna ügü# i megü# i guaca’tchi-
re rü tama namaã nawü’igu i togü i du##gü i ngema naanewatama wü’iwa 
namaã nama%# rü ngema norü mugü rü nacümagü rü norü megü# i poragü 
rü toomatchigü nacümawagü poraãcüma nagu nidaucüra#gü rü ngemaca’ 
rü ni’* turatchigü i norü natucumüarü ma’# i ngema maiyugü; 

Nüna ta cua’ãtchigü rü nü’icawa i ngema du#’#gü i maiyugü rüe’na na-
tücumügü ya gu#ragü# icua’güwa rü nanhuãcü na  naane na idaugü#wa rü 
gu#ewa  rü cua’ãtchiwa rü marü poraãcüma namaã nangü%taegü i naane 
arü mewa i gu#ma i natchiãnegüca’;

Rü ngema gu>ma i mugü wipe’ewaama ngemagü# rü wü’igu ni’* naüg-
üã# i gu# i natchianegüca’ i nhaã mugü  rü ngemagü ni’* i natchianetucu-
mü i naca’ i puracüe# i toetchiga rü onatchiga rü nhu’matchi natchiane-
tucumü i naca’ i oega%gü# i ngu’tchiga rü cua’gütchiga rü ma’#gütchiga 
rü nhu’matchi me’%tchigawa puracüe#tucumü rü nhu’matchi  maiyu-
gütchigaca’ i gu>ma i natchianegü i americaarü naanewa ngema#gü# 
rü wü’itchigü nanaü ngema cua’maã naetüwa nanaügü i mugü na nge-
maãcü napora#ca’ i nhaã mugü tümaca’ ya maiyutagü wü’itchigü rü 
nhu’matchi guü̃ma i natchianewagü;

Nawena na marü yade’agü# natchigagü i nhaã mugü rü ngeguma rü na-
naügü i wenaarü nanawe’ãtchigü%% i tümaca’ marü ngema# i natchipe’e i 
mugü  naca’ i du>#gü i norü yoragüütchi nhu’matchi natucumügü i iragü# 
ya 1957gu ya  taunecügu marü ügü# i mugü n.º 107 rü ngema norü ãgümücü 
i tchootchi* i ngema mugüwa naca’ nhaã ngutaque’e rü nhu’matchi 

Nawena na marü nawe’ãtchigü%ã# i ngema inü nawe’etchi nangema wü’i 
i we’ãtchi ngeta gu>ma natchiane i ngemagüwa na ngemaãcü wenaarü na-
tchiga ya de’agü#ca’ i popera i natchiga i de’a# du>#gü i maiyugü i*gü# rü 
natucumügü ngema marü ümatü# ya 1957gu rü ngemaca’ nanayaugü i nhaã 
ngutaque’e naca’ i*’# i norü  27 acu  rü nanaüegagü i nhaãcü ngutaque’e 
natchiga i du>#gü i maiyugü rü natumugüarü  ya taunecü ya 1989gu:



NORÜ WÜ’ITCHIPANE – NÜGÜ I GUẼCA’MA II@

NAÃCU’$ I 1º

1. Nhaã mugü  i wü’iwa nügümaã name’%gü# rü naca’ ni’*:

a) naca’ i du>#gü i ãtucumugü# i ngeta i natchiane marü nü-
gümaãtama inacua’gü# rü norü ma’#gü rü nacümagü nü’# 
iya tomaãtchi# nü’# ngema ngemata ma’%# i du>#gü rü nü’# 
ngemagü# i mugü marü ümatü# i gu>ca’mawa rüe’na nga#-
gumare i norü mugüwa i ngema# naca’ i norü nacümagü 
rü nucüma#gü# ipo’ü# rüe’na naca’ricatama naümatügü# i 
ngema megü#;

b) du>#gü i maiyugü  i ngema natchianewa marü nügümaã-
tama cua’gü#wa ma’%# rü aicümama maiyugü i*gü# rü 
nataagü ngema nüira nawa ma’%# i naane rü ngeguma nawa 
nangugü i tomagü rü na#patama naügüãgu ya yaunegu rü 
ngematama ma’%# rüe’na marü natanüwatama nama’% i to-
magü notürü ngema rü tama tüna nanayau na maiyuti*# erü 
nagu itama’# i tumaarü nacümagü i tümaütchiarütama i*g## 
rüe’na marüta tama nangema#tchi i gu>ma i tümacüma no-
türü maiyugütama ti*gü#.  

2. Rü tügümaã tacua’# rü tügü tiugü#wa ni’ĩ na maiyugü rü nge-
mata ni’ĩ nayaugü# i ã%’gacügü na wü’i  natucumü ti*gü# rü 
ngemagüca’ ta ni’ĩ i nhaã mugü naügüaü̃.

3. Rü nhaã du>#tucumü nha# ide’a nua nhaã mugüwa ematü# 
i ngutaque’ewa rü taucürüwata tomara#ãcü nü’# tacua’gü erü 
naa>cüma naca’ i ngema# i marü toi mugüwa rü natucumü yau# 
nü’# niutcha# na nügümaricatama marü nacua’gü# nha#tchiga 
ni’* notürü nhaãwa i mugüwa rü tootchiacü ta arü nü’# tacua’gü.



NAÃCU’$ I 2°

1. Rü a%’gacügü  nawenaa nayaugüa# rü naüa#ta rü ye’erawa 
nangeã# namaã i du>#gü ngema nawegü# wü’i puracü naügü# 
rü meã wügü# i ümatü#wa namaã i toomatchigü i a%’gacügütu-
cumü nangemaãcü inapo#güã#ca’ i maiyugüarü poragü i marü 
ümatü# na ngemaãcü ya nguutchi*ca’ norü megü# i gu>wama 
nüna ügü# i mugü i ümatü#wa.

2. Ngema puracügü inaügü# nawe’e namugügu ya>#:

a) rü a%’gacügü i natchianema’ã cua’gü# nawe’e na maiyugü 
na tanaãgüã# i gu>ma i megü# i mugüwa ümatü# i natchiane-
güarü  nangemaãcü na wü’igumare# nawa ma’#gü ime’%%; 

b) nawe’# na naetüwa napuracüe# nangemaãcü  ya nguu-
tchi*ca’ aicumawa i mugü rü di%ru naü nanaüa#ca’ i ngut-
chiga rü ügütaetchiga puracügütchiga rü cua’gütchigaca’ rü 
taucürüwa’ta rü ã%’gacügü rü naetüwa nagagü i maiyugüarü 
nacümawagü i nagu inama’%#; 

c) rü ã%’gacügü nawe’e na rü nü’# na narü ngü%%gü# ta’acü 
ina nawe#wa i maiyugü na ngemaãcü wü’i ya gu%%ã# i nge-
arü ngema#ãgü i maiyugü nawa’ nagagu i norima natanüwa 
ngugü# tchu’e# rü toomatchigü natucumügütanüwa i nat-
chianearü tawa ma’%# nüma na nawe’eãcü rü taucürüwata 
togümare i du>#gü i tama nama’ã wü’igu i ngema.

NAÃCU’$ I 3°

1. Rü maiyugü arü du>#gü rü natucumügü nawe’ena  me’ãma-
ta ta nü’# nangemagü# i gu#ma i mugü i ngu# i du>#güca’ i 
gu#ma i naanearü tawa nagu inama’%# nü’# na ngema#ta rü 
tautama ya toyepe’egü# rü baita ta’acü i gutcha#gü nape’ewa 
na ngemagü%# baita nü’# inaüütchigü# nawa ngema mugü 
nü’# i po’#gü#. Rü mugü i nhaã ngutaque’ewa i nguutchi# rü 



naca’ ta ni’*gü baita nawa tü’# inaüütchi# ya yatüe rü ngee 
natanüwa ngema maiyugü.

2. Rü natautama ya wü’i  ã%’gacü i natchianema i cua’cu na tü’# 
naã#negü rü namu#%#  ya maiyugü naca’ ngema tü’# ngema# i 
mugüwa rü ye’eraãcü naetüwa i ngema mugü i nhaã nua nawa 
ngemagü# i poperawa.  

NAÃCU’$ I 4°

1. Rü ã%’gacü i natchianema i cua’gü rü nawe’ena naüã# i mugü 
naca’ricatama i *gü# i maiyugü na ngemaãcü namaã mugü ina-
po#gü#ca’ i norü du>#gü norü ngema#gü rü norü me’#gü rü 
norü nacümagü rü norü naane nawa nama%# ngema du>#gü i 
maiyugü i *gü#.

2. Rü ngema mugü naügü# i tümaetüwa ya maiyutagü rü tau-
cürüwata norü ngutcha#ãcümare i ã%’gacügü notürü maiyuta-
güarü ngutcha# yanguẽ# rü naümatü#  nawa i ngema mugü. 

3. Rü taucürüwata narü ta’u i tümaarü pora ya maiyutagü i mugü 
marü nucüma ngemagü#wa  nagagu  i nhaã ngewaca## i mugü  
rüe’na naca’tatama tü’# nanaügütcha# i nhaã ngewaca## i mugü 
tümaca’ricatama ümatü#. 

NAÃCU’$ I 5°

Na yaücutchi# i mugü nhaã ta’# i ngutaque’earü:

a) rü nawe’na nü’# nacua’e# rü inapo#güã# i megü# i na-
cümagü rü du#arü nacümagü i nagu inama’%# rü nacümagü 
nagu yaõgüã# rü norü üünetchigagü i gu>ma i ngema du>#-
gü nua cua’#egagü# rü nhu’matchi nawe’na  nü’# nacua’e# 
aicumaãcümaütchima  i norü ngutcha#gü ngema ã%’gacügü 
rü ngema natucumüarü rüe’na wü’itchigü i maiyugüarü;



b) rü nawe’ena i ã%’gacügü i natchianemaã i cua’gü#  nü’# nan-
getcha#gü# i gu’#ma norü nacümagü i megü# rü norü nhuãcü 
nügümaã nacua’e# i norü ianewatchigüwa ngema maiyugü;

c) rü ã%’gacügü i natchianemaã  cua’gü# nawe’e na naügüã# 
i mugü wü’igu i maiyugümaã natchiga i ngewaca#gü# i gu-
tchagüarü iraãtchiru# i üpetü# i ianewagü nangemaãcü nae-
tüwa na puracüe#ca’ i ngewaca#gü# i ma’#tchiga rü puracü-
tchiga i nügütanüwa.

NAÃCU’$ I 6°

1. Rü nanaügüã#ca’ i mugü i ngutaque’ewa naügü# rü ã%’gacügü 
i natchianewa ngemagü#  nawe’e na naügüa#:

a) rü na maiyugüna nacagü’# rü naügüã# i ngema# nacümaãcü 
i naca’tama ina üütchigü# rüe’na wü’i norü ã%’gacüna i norü 
natucumümaã icua’# rü ngeguma wü’itchigü i mugü naetüwa 
naügütcha#gu i naca’tama i*tchigü# rüe’na nhuãcü yai*ca’ i na-
tchiane rüe’na ngema ta’acü arü tchie# rüe’na me’# i puracü 
natanüwa naügütcha#gu i ã%’gacügü i natchianemaã i cua’e#;

b) rü nüna nacagü# i ngema du>#gü inawe’egü# rü tauemaã 
nü’# tchiaã%ãcü namaã rüe’na ia%ãcü rü norü ngutcha#ãcü 
ngema du>#gü rü nawü’igumare# i norü inüwa na nange-
magü# wü’iwa namaã i ngema ã%’gacügü nü’# i  ugütcha## 
namaã i ngema maiyugü;

c) rü ã%’gacügü nawe’ena nü’# narü ngü%# nawa norü me-
gü#ma rüe’na norü puracütanümaã i cua’ nü’# ngemagü# 
rüe’na di%rumaã  i maiyugüarü natucumü i ãpane# na nge-
maãcü nügümaãtama nacua’e#ca’ i norü ianewa.

2. Rü ngema nüna naca’# i maiyugü wü’i ngema#ca’ rü nua 
ümatüãcü nhaã mugüwa nawenaa me’# inümaã ni’* naü’#  rü  
baita nhu’%ãcü rüe’na marü memareãcü i poperawa rü maiyu-



gücümaãcü i ngema#ãcü na ngemaãcü wü’iwa nangeetchi#ca’ i 
inüwa rü ngemaãcü wü’igu nü’# yangu#ca’ ngema inüwa nge-
ma# wü’igu# naca’ ngema nanawe’gü# i mugüwa nagu yadea#.

NAÃCU’$ I 7° 

1. Du>#gü nü’# ngutcha## nawe’ena nü’# namgema# norü 
pora na ta’acü ya*# ngema nanawe’# norü ngutcha# na nhua-
cü nügü ya gagütcha## i norü ianegüwa rü no’rü ma’#wa 
norü waimüwa na nhuacü namaã nacua’e# rü nümagütama 
natope’eã# i norü taetchiga rü norü natucumütchiga norü na-
cümatchiga  ngema du>#gü rü nawe’e na ngemata na ngema-
gü# na nhuacüta ya*# i ngema puracü rü nayaugüarü i di%rugü 
rü norü natanügü ngema wü’igu ã%’gacümaã i natchianemaã 
cua’gü naügü# rü norü tawa rüe’na norü natchianewarica rü 
ngürüãtchi naguta a>rima nadau i norü ma’#gü i norü natchi-
ga ngema puracü üegü# norü natucumüca’.

2. Rü nawe’ena aicumamata name’%ã# i norü ma’#gü rü norü 
puracügü rü norü naüne arü me’%gü rü norü nguetchigagü rü ai-
cumama wipe’ewa naũ# i ã%’gacüarü oe’ga%wa rü aicumaütchi-
ta nayaügüã# ngema ngue%gü i ã%’gacü nüna uutchigü# rüe’na 
natanü ngema naca’ norü naanewa napuracüe#  rü naca’ütchita 
ya*gü# ngema norü natchianewagü rü ngemaãcü name’%tchigü# 
rü ni’* ngema puracü nawa ügüã# i maiyugü.

3. Rü ã%’gacügü i natchianemaã cua’gü rü ngema ta’acü naü-
tcha#gü# i maiyugütchianewa nawe’ena  naca’irü nangü%# 
meama norü me rü norü gutcha ngema puracü natchicawa naü-
gütcha#gü. Rü rüe’na tautama nü’# natchi%ãa i norü ma’#gü rü 
norü õgü rü norü naanegü rü no’rü nacümagü rü no’rü nainecü-
gü ngeta inaügütcha##wa i puracü i ã%’gacügüwa ne’># wootchi 
name  rüe’na tama  ngema norü aicüma i ngu’wa inayautchigü# 
rü ngemaetüwa ta ni’* naügüã# rüe’na tama ngema puracü rü 
ngema tama ngemaãcü naüguãgü rü namaãta na gutchinügu i 
mugü naca’ i ümatü# i maiyugü i natchianewa ngemagü#.



4. Rü ã%’gacü i natchianemaã cua’cü nawe’ena wü’iguta nü-
gümaã napuracüe# i maiyugü nangemaãcü wü’igu inapo’#güã#-
ca’ rü nünaa nadaugü#ca’ i norü natchiane rü norü nainecüarü ta 
i ngeta inama’%#wa.

NAÃCU’$ I 8°

1. Rü naya ücu#ca’ rü naümatügüã’gu i mugü natchianearü naca’ 
i duu>#gü i maiyugü nawe’ena  nayangegüã#ta i norü nacüma-
güãcü i maiyugü rü norü nügümatama marü nagu inama’%#ãcü 
inaügüã# i norü ma’#gütchiga i tama ümatü#wa ngemagü# rü 
nanhuacü nügümaã nacua’e# i norü natchienegüwa rü ngemaã-
cüta ni’* naca’ nawümatügüã# i norü mugü i natchianearü tawa.

2. Rü ngema du>#gü i maiyugü nawe’e na nü’# nangema# i pora 
nama’%ã# i nacümagü i norü natchianecümagü notürü wai tau-
tama namaã na gutchinü i mugü rü tama’%# i gu> i du>#güarü 
ma’#ca’ iü# i baita ngema mugü i gu# natchianewa duã’taarü 
ma’# ipo’## i marü gu#wama nü’# nacua’e# nanangema. Rü 
ngürüãtchi nangupetügu i ngutcha##tchi# naetüwa ngema na-
cümagü i maiyugü nawe’ena  nangema# i norü we’ãtchi%# nagu 
nadawenüacü i mugü rü tama’e# nü’# i maiyucümagü i ngut-
cha#gü# rü ma’# tchie%# i natanüwa. 

3. Rü nhaã mugü i  norü wü’i deatchima#wa ngema# i norü 1wa 
rü nhu’matchi  norü taretchima#wa ngema# i 2 wa ümatügü i 
nhaã natchipe’egagu  i mugü rü  taucürüwata naya toyepe’e i 
wü’i maiyu arü du># rü gu#ma i mugü i guãca’ i*# ngema na-
tchiane naca’ta ni’* rü ngematama ni’* ta i norü ngü%% naua# 
mugüwa ümatü#. 

NAÃCU’$ I 9°

1. Rü na ya we’gue%tchigü# i mugüema  i maiyugüarü na-
cümagü nanhuacü tü’# napocu# ya gutchinüe i natanügüwa 



rü nhu’matchi  natchianewa marü ngema# rü namaã ta i mugü 
gu>ma duã’taca’ arü ma’#ca’ naümatügü# i natchianearü 
tawa nawe’e na gu#ma i ã%’gacügü rü du>#gü ya ngu%%ã# 
nawa ngema pocutchiga.

2. Rü ã%’gacügü i mugü arü ngü%rumaã cua’gü# rü nawe’e na 
nü’# nacua’gü# rü nayaugüã#  rü ngeguma marü nacümawaãcü  
name’%ãgu i gutcha# nügütanüwa naügü# rü ngürüãtchi maeta-
tchiga rü ng*ta’atchiga rü toomagü i gutcha#gü  i nügücümaãcü 
name’%gü# i norü ianegüwa. 

NAÃCU’$ I 10

1. Rü ngeguma wü’i maiyu napogugu i tomagüarü mugücümaã-
cü rü ngema ã%’gacü i mugumaã cua’# rü taucürüwata nü’# narü 
ngüma i ngema maiyugücüma na nhuacüta napo’cuã# ngema 
du>#. Rü taucürüwata na nawü’igu%mare norü pocutchigüwa.

2. Rü ã%’gacü i mugümaã i cua’# nawe’ena  ya tomaatchira## i 
norü pocu rü taucürüwata nanapocu i nagu wü’i i ucapü’ rü wã’ta#.

NAÃCU’$ I 11

Rü mugü rü nanatchu’u na nge#rü#mare i puracü rü ãtanü rüe’na nge-
tanü# nawa poraãcü nü’# nü’# iue# i maiyugü tauetcha ngema marü 
mugüwa ümatü# nanaüã# tama norü ngutcha#ãcü nhama tchurarawa 
muãcü naü’üru#.

NAÃCU’$ I 12

Rü maiyugü i du##gü nawe’ena  nü’# nangema# norü po#ru> i mugüwa 
ümatü# rü norü we’ãtchi%ru# nawa norü ãpane# i poperawa i natucumü  nat-
chawa ngema norü mugügu i daucüra#gü. Nawa i ngema nawe’e ina  meãma 
nü’# nacua’# na ta’acütchiga ya*# i ngema rü nü’# nangema# i norü nagawa 



namaã nü’# iu’# i natchiga ngema mugütchiga naetüwa i ngema# rüe’na too-
matchigü nacüma i megü# nameã inangu’utchi#ca’ i norü po’#tchiga.

NORÜ TARETCHIPANÜ – WA’IMÜTCHIGA 

NAÃCU’$ I 13

1. Rü naya nguutchi*ca’ nhaã mugü i ngutaque’ewa naügü# rü 
ã%’gacügü i natchianemaã i cua’egücü nawe’e na aicümama me 
nüna naã# na nhuãcü na ngema maiyugü nü’# nadaugü# i norü 
inüwa ngema wa’imü rü norü naanearü ücuanegü i u’> rü  nhua-
cu nü’# nadaugü# ngema norü wa’imü nawa nama’%# rü tama 
togü i du##gü i tama maiyugü i ĩgü#maã na wü’igu# norü inüwa 
naca’ i norü wa’imü nawa nama’%#.  

2. Rü ngeguma  i wa’imü  nha#gu i de’agü# rü ngema artigu 15 
rü 16 natchigagu ide’agu ngema nü’# niutcha# wü’i natchiga i 
tauma rü gu#ma i norü ta arü naane nawa nama%# i maiyu’gü rü 
no’rü ngema# nawa ügü# tomara## i nacümaãcütchigü.

NAÃCU’$ I 14

1. Rü ã%’gacügü i natchianemaã cua’gü# nawe’ena  maiyugü# 
nü’# yaugüã# na norü ya*# i norü naane rü nüna naã# i nucüma-
cürüwa nawa nama’%#. Rü naetüwa i ngema naaenegü wootchi-
re’ tama nagu naãtchigü# ngo’#wa notürü nagu na fene’gü rü 
nawa ta’acü norü ma’#güru# nawa naya yaugü#. Rü naca’ ta  
ngema du##gü rü iane#tchimare# rü taguma meã atchigü# rü 
ngema rü üanegütchigumare i nü’icara# i natchicagü. 

2. Rü ã%’gacügü nawe’ena nayaugüã# i wü’i mugü naca’tama 
nagu iu# i norü naanetchiga ngema nucümacürüwa nagu naãt-
chi#gü# rü nangemaãcü nü’# na ngema#ca’ i  ruü ya ngu#ca’ i 
mugüwa na norü naya*# i naane ngema nawa nama’ü#.



3. Rü ã%’gacü nawe’ena  naüa# wü’i nacüma i we’gu#  i mugü-
tanüwa ngema#ãcü i no’rü natchiane arü tawa  na nhuacüta nawe’ãt-
chi%ã# i gutcha#gü i no’rü naane nü’# ngemagü# rü nhuãcüta nü’# 
ina wü’igu# nü# ngema du##gü i maiyutagü i nawe’egü#.   

NAÃCU’$ I 15

1. Rü ngema miyugüarü naane rü nü’# nangema i norü tchu’u 
rü napo’#ru#ã’ rü aicümaütchita nüna nanadaugü. Rü ngema 
no’rü po’#rũ’# rü nagu nadau nangema  du##gü i no’rü naanewa 
ngemagü# rü ta nü’# nadaugü# i no’rü ngema#gü rü namaã ina-
cua’gü# na nhuacü iyaüeguã# rü namaã na ngu#gü# i ngema 
wa’imüwa ngemagü# i nua naüega#.  

2. Rü ngeguma nüna naugu i ngema ngema#gü i maiyu-
güarü naanewa ngemagü# i  megü# i ta’cügu ta i nawa iü# rü 
nhu’matchi ã%’gacügü ya ta’acüarü naanewa na ngemagü#ta 
rü yima ã%’gacüta nawe’e na mugü naca’ ü’# rü maiyugü-
na naca’# rüe’na name rüe’na nü’# natchiee na#pa na ngema 
ã%’gacügü nü’# nawa nü’# napuracüe# rüe’na nade’agü i nge-
ma wa’imüwa ngemagü# i  mineriugü. Rü ngema maiyugü 
nü’# ngutcha#gü# na naetüwa napuracüe# i no’rü wa’imü 
nawe’ena  nayaugüã#ta i nü’# naügü# i di%ru i natanü nge-
ma nawa napuracüe# wü’igu i togümaã rü ngeguma ta’cü arü 
tchie# nawa üpetügu i namaã i maiyugü nawe’e na nayau-
tanügüã# rü na wü’igumare# norü ütanüwa naca’ ngeguma 
ta’cü arü gutcha# nawa üpetügu i puracu. 

NAÃCU’$ I 16

1. Rü nhaã  mugü naca’ i uutchi#wa ngema#wa rü wi-
pe’ewaama i nua i ngema#wa i ümatü# rü ngema du##gü i 
nawe’egü# na nawa napuracüe# i norü naane rü taucürüwata 
rü nimugatchitanü nawa ngema norü naane marü nucüma-
cürüwa nawa nangemagü#. 



2. Rü ngeguma nangupetü#tchigü na tacüca’ nangupetü# i 
wü’i i maiyutucumü i naya mugatchitanü# rü ngema no’rü 
wenaarü naãtchi*gü# nagu i tomare i natchica nawe# na no’rü 
ngutcha#maã ya*# rü nü’# nacua’gü# na tacüca’ ya *gü# ya 
mugatchitanü#. Rü ngeguma tama ngemaãcü ya*gü ngema 
no’rü mugatchitanü nüma nawe’iãcü ya*#  rü ã%’gacü ya na-
aenemaã cua’cü naümatüã’gurica tama i mugüwa  natchiga i 
norü mugatchitanü tana nangupetü# rüe’na du##güna nacagü 
naca’ i ngema um#mare# i natchianewa naca’ naya igatchi-
tanü# ngema natchicawa rü naetüwa nawe’ena nangema# i 
no’rü napü’eru natanüwa ngema ã%’gacügü ngeta inawe’ãt-
chigü%#wa i ngema mugatchitchiga.   

3. Rü gu>guma ngeguma nanguũpu’agu rü ngema du##gü i iga-
tchitanü# i natchicawa rü nü# nangema ipora nawoegu# nucü-
ma## i natchicaca’ rü ngeguma marü ya gu’gu i natchica ni’* ya 
mugatchitanü# nori ngema natchicawa. 

4. Rü ngeguma norü woegu tama nangu#puagu rü tama nge-
ma wü’igu nawe’ãtchi%güãcü na ngupetü’gu rüe’na nata’ugu-
ma i we’ãtchieru# i taigurigu naügü# natchiga nanhuacü taü-
guã# i nacüma i nawena i ngema naane nüna na*gü# naca’ i 
wü’i ngema# i norü mugü i ematü#wa rü ngema rü naümatü# 
i ngema waimü nü’# nangema# namaã naücu# i ngema#gü 
nori rü#tama ya*# nucüma nüna ya mugatchitanü# tama ya*#  
rü ngema tauguma i ngema nawa namaãta nama’%# i naane 
nawe’ena nayautanügüã# i di%ruwa rüe’na ngema#gümaã 
naãtanü# rü ngema rü namaã ma’%#ca’ ni’* meã rü norüüt-
chirü# ingema me’#gü.

5. Nawe’ena meã#tchimata tü’# naütanüã# ya yiema duã’ta-
gü ya tü# ya mugatchitanüe rü tü’# tomare i natchicagu tü’# 
naütchi’cagüe naca’ i nge#rü#mare gutcha# tümamaã ngupe-
tügüe rüe’na ta’cügu türü taüe’gu nagagu natü# ya mugatchi-
tanü# ya maiyutagü.



NAÃCU’$ I 17

1. Na nawe’gu#ãcü i ngema du#’#gü i naca’ íyaĩ#gü’# na nawa 
naüe#ca’ i ngema wüitchigü   nanawa’e na meama nü’# i cua’#. 

2. Du#’#gü i naca’ yaĩ# nanawa’e na guũguma nüna ica’# na 
nü’# i cua’ãücü na nüna i ca’# i naane na ngemaãcü nawa naüe%# 
i no’rü mugüwa i to i natchi’cawa urüe’na ianewa.

3. Nawae’ na naca i dau# i nacüma na ínapo’ü# na tomare 
i du#’#gü i tama ngema natücumüwa ngema# na nütchama 
nayauã#ca’ i ngema nacümagü i na tama nü’# ta cua’# i mugüwa 
ümatü’#, tümagü ya yiema natücumü na tama tüna nayaua#ca’ i 
tüma arü naane i tümaarü iĩ#.

NAÃCU’$ I 18

Mugü i naca’ ta ii# nanawae’ naügüa’# naca’ i ngema iücümare# ngema 
tama inaca’ãcü tüna ya yiema du#’%gü tümaca’ íya*% rü a%’gacügü nawae’# 
i naca’ na daugü# na ínapo’#a#ca’ i ngema tchie# ya ngegumaraü#.

NAÃCU’$ I 19

Ngema naanegüma’ã puracü# i natchiaanegüwa tüna naãã# ya du#’%gü ya 
tümaca’ íya*’% i wüi’gu# nhama togürü#tama nawa i ngema nacümagü:

a) tüna naã# i to i naane ya yiena du>%gü ngeguma tüma arü 
naane tama tüna naãgu namea i ta ma’%# rü meá i tayae# 
rü ngema tügü nangema timu%#ca’ nawa i ngema natchica i 
nawa tü’# namugü#;

b) tüna naãü#i nanhuacü ye’erawa tügü tagagü# nange-
maãcü na tapuracüe# nawa í ngema tüma arü naane e 
tümagü arü tama iü.



NATCHIPE’E ARÜ TAMAE’PÜ NA PURACÜCA’ TÜNA CUCA’@ 
NAWA TANGEMA@CA’ I ATANÜ’@

NAÃCU’$ I 20

1. A%’gacügü nayaugüã, i gu#ma i mugü natchianegü rü wü’igu 
naca’ ya yiema du#’%gü ya tümaca’ íyaĩẽ. Nacümagü na nge-
maãcü tüna naã#ca’ meaãcü ya puracütanüẽ yiema du#’ẽgü 
ngema natücumüwa ngemagüe’ ngema tapuracü#ca’ na puracü 
tüna naã’#, ngeguma tama aicüma tüna nadau’gu i ngema mugü 
i gu#ma puracütanü’# arüwa.

2. Rü ã’ẽgacügü rü nayau’güã# i nacüma na tüna nadau#ca’ na 
ngemaãcü tama tüna tchieega#ca’ yiema puracütanüẽ ya ngema 
natücumü tümaca’ íyaĩ’ẽ rü togü i puracütanü#, nawa i ngema 
nua nü’# yau’#:

a) ngema puracü i ãtanü’#wa na tiücu#, rüe’na ngema puracü 
i naca’ tangu’#wa na ngemaãcü nawa yeerawa ti>tchigü#’, 
puracü i nawa tangema#;

b) ngema natanü rü tümaarü puracü taü’#gu ta ni’* yaũ’#;

c) rü tüna nadau’# na tü’# nangüẽẽ’#ca’ nawa i tumaarü me 
(ma’#) rü nhuãcü ítama## rü tü’# ípo’#’# na tama ngema ti-
da’we#ca’ gu#ma i ng#ẽ’ẽgü nawa i tü’# nangüẽ’ẽ# ye’eraã-
cü i nawa i tümaarü puracü, rü na tü’# naüpata#;

d) naã# i pora na ãtucumu#wa tiücu’# rü tama tüna yanuũa# 
na nawa tangemã# i nge#rü# i natücumü i we’gu# rüe’na 
tauüega# namaã i puracü tüna ã’# rü natücümü i puracü-
tanü’#gümaã i cua’#.

3. Ngema nacümagü i yau# tüna naã# i ngema tümaarü 
meca’ ricatama’:



a) yiema puracütanü’# nawa ügüe yiema tümaca’ íyaĩẽ, 
ya du#’ẽgü. Nhu’matchi puracütanü’# i paãtchimare wü’i 
puracü üe, rüe’na to i natchicawa ne>%, rüe’na yiema na-
anewa puracüe, rue’na to i puracü i yaue. Rü yiema pura-
cütanü# ya puracü  yaue paãtchicamare, na tü’# na nge-
ma#ca’ i tüma arü porawa i ngema mugü, tü’# nangema# 
i wü’itchigü puracü nhama gu#ma i puracü ta nü’# ngema 
na nawü’igu#, rü meama tü’# nü’# nacua’ẽ# i tüma arü 
pora rü mugü na nhuãcü naca’cu dau#;

b) rü Puracütanü# i ngema du#’#gü, tama name na puracü i 
norü me’ca aũcüma#wa (ma’#) napuracü#. Tauacüma pura-
cü i dawe nawa nüna üe#wa na puracü rü tama ya daweẽ’#;

c) puracütanü’# i ngema du#’#gü, tama name nangupetü’üt-
chiĩ i norü puracü rüe’na tama nagu cunapocu# rü tautama 
no’rü ngetanüca’ ngema napuracü#;

d) puracütanü’# i ngema du##gü, nü’# nange’ma# i wü’iguũ 
i puracügü naca’ i nge# rü yatü’# rü nü’# nangema# i namaã 
i cua’# nawa nhuguacü tü’# yaü’ãẽ# tchiee#ca’.

4. Namaã i cua’gü# nanawa’e na nüna naã’# nawa i nanaü’# 
i puracügü i naãtanü# ngema ngeta ínangema#wa i ngema pu-
racütanü’# i ngema duü#’# i naca’ íya*#, gu#ma i nhaã mugü i 
ã’ẽgacügü arüwa ngema#.

NGEMA@GÜ ARÜ ÜGÜTCHIGA I IANEARÜ NAPECÜMAWA

NAÃCU’$ I 21

Rü Ngema natanü’#gü i natücümügü i du##gü aicumama naca’ íya*# na-
nawa’e i natchi’ca nanangue# naca’ i cua’gü i wü’igumare# rü tümacata ya 
toguegü ya du#’%gü.



NAÃCU’$ I 22

1. Rü ngema nacümagü nagu na’*’# ta nanawae na guãmata 
nawa ngemagü’# yiema natücumü tüma arü memaã nawaegüe 
nanawa tangemagü’# i ngu’gü i gu#raü# i cua’gü mea nawa 
nü’# cucua’# na gu#ma mea ü#ca’.

2. Rü ngeguma ngema ümatügü’# i ngema’# tümatanüwa ya 
du#’%gü tama tü’# namegu rü tama namaã tataãegu ya du#’%gü 
arü inümaã na wü’igugu, rü ngema a%’gacügü rü tü’# nanatau-
tcha%%, nanawa tangemagü’# yiema natücumügü, na na’ca’ ta 
ngue’# i ngema to’ i ngugü ngema tüma tanawaegü’#.

3. Rü ngema ã%’gacü ügü# i nguetchiga i maiyugüca’ nawe’ena 
nagu tanadau# i gu#ma ngema ümatü’# i meã megü’# i ngu’gü 
nanawa’e na tümacümagüãcü ya ũ’#, yiema natücumügü nawa-
egüe. Nge#rü#mare i ngu’gü nanawa’e naya ngu’# ngema na-
tücumügü i nawaegü’# arü ngüe%maã, rü nanawae naca’ ya 
daugü’# rü naca’ inacagü’# na nhuãcü ta nangupetü’# ngema 
ümatügü#. Gu’#gutama tanayau yiema natücumügü na meã na-
maã ta cuagü’# na ngemaãcü meã inanguũtchi#ca’ nhema üma-
tügü’# i puracü, na ngemaãcü nügümaã we’wa nangegüã#ca’.

NAÃCU’$ I 23

1. Rü ã%’gacü nawe’ena  me nünanaã# i ngema maiyutagüarü 
puracügü i ianewagü inaüe#  norü nhuacu nanatoegü# rü nhua-
cü nanabuetagü#  rü na nhuacü nanafenegü# rüe’na powaegü# 
rü nawücagü# rü ngema#gü nayaugü# i nainecüwa. Rü ngema 
rü ianewa wü’igu nawa napuracüe# rü ã%’gacügü nawenaa nae-
tüwa poraãcü nü’# nawa narü nguegü# ngema maiyugü rü nge-
maãcü ye’eraãcü naporaã#ca’ i nacümagüma nagu inama’%# i 
wü’itchigü i natucumügü.

2. Rü ngeguma maiyugü naca’ inacagügu i norü ngue%ru# i nü’# 
ca’# na nhuacü naüã# i ngema puracü rü ã%’gacü ya natchianearü 



nawe’ena nü’# nanga#ga# ngema norü cagü rü norü ngutcha#gü 
i ngema maiyugü. Rü ngemaãcü na pora#ca’ i norü ma’#gü rü 
yau#ca’ meãma ngema nagu inama’egü# i norü naanetchigüwa.

NORÜ WÜ’IME’PÜ TCHIPANE – NORÜ NGIRU< I 
NATUCUMÜGÜ RÜ NHU’MATCHI MA’@ARÜ

NAÃCU’$ I 24

Rü ngema norü nge’etchiga i poragüwa i maiyugü nawena meãtchigü na-
tanüwa nangugü# ngema i nawe’egü# na nanguetcha## rü nayaume’tanü-
gü# rü taucürüwata nü’# naoo’gü# ngeguma naca’ nadaugügu i norü yau-
me’tanü ngeguma marü na yaegu i maiyutagü.

NAÃCU’$ I 25

1. Rü ã%’gacü ya natchianemaã cua’cü nawe’ena maiyugüme’e 
naua# i nhuacü ta nügünatama nadaugü# nawa norü me’%tchiga 
rü nü’# nangema%ã# na nügümaãtama nacua’gü# rü nügü na na-
daugü# i norü naünewa rü norü naã%güwa.

2. Rü ngema puracü naca’ i naünearü me’%tchiga nawe’ena me-
ama na nü’# rü norü ügü wü’itchigü ianegüwa nangema# ngema 
me’%gü#ru# . rü ngema puracü nagu nadau i ma’#gü nawe’ena  
meãtama na nü’# na nhuacüta naügüã# rü wü’igu namaã na-
cua’e# namaãgüta ngema maiyugü rü ngema rü yaücu i natchiga 
na ta’cügu inama’%# i ngema#güwa  norü naanetchiga rü norü 
nacümagütchiga rü norü natucumügütchiga na nhuacü inaügüã# 
rü ngema no’rü nacüma na nhuacu naügüã# nügüna nadaugü# 
nacümaãcü rü nhuacü nügü naü’#gü# namaã i norü ü’#gü i nu-
cümacürüwa nagu inama’%# i maiyutagü.

3. Rü ngema natucumü nüna daugü# i ma’#gü nawe’ena  wi-
pe’ewa naü%ã# i nanangü%ã# i du>#gü i ngemata nüna daugü# i 



wü’itchigü ianewa i da’wegü rü naügüta na tümamaã nü’# yau’# 
natchiga na nhuacü tügüna tadau# natchigawa i nawegu rü na-
etüwa rü namaã taãmücü# i nawa ti># i toomatchigü naetüwata 
puracüe# i da’wetchiga i natchianegüwa.

4. Rü ngema dauru>gü i dawe’arü nawe’naa nügümaã naãmü-
cügü# i toomatchigü i natucumümaã i natchianewa marü nge-
magü# ngemagü ni’* i ngü%taegüru# rü ta’emaã cua’gü# rü 
nacümatchiga i po’#gü#maã naãmücü# ngema natchiane marü 
ngemagü# na inapuracüe# naetüwa i me’#gü.

WÜMEPÜ ARÜ WÜITCHIPANE – NGU$TCHIGA NHUMATCHI 
NHUACÜ NÜGÜMAÃ YA DEAGÜ@ 

NAÃCU’$ I 26

Ngema ngugüru’# nanawa’egü ta nü’# yayauãtchi’# na tü’# nü’# yan-
gi’*’ca’ naca’ i ngema natücumügü i nawa’egü’# na nü’# nangema’# na-
nayaugüã’#ca’ i wü’i cua’ gu’>wa ngema’# i nhama natchi’*’anewa nge-
magü’#maã tawü’igu’>ca’.

NAÃCU’$ I 27

1. Rü Ngema puracügü rü ngema cua’gü ngema du#’#gü i 
nawa’egü’#ca’tama i*’# rü name ni’* mea naügü’ã# rü yangicu-
güã’# wü’igu na ngemaãcü na yaugüã’#ca’ ngema nanawa’egü’# 
i megü’# rü natchigagu yau’#, i cua’gü, nacümagü i nü’# nge-
magü’# ngema du#’#gü, na ngemaãcü nawegüã’# ngema nü’# 
ngema’# i me’#gü.

2. Rü ngema a%’gacü aicümama naca’ dau’# rü nanaã’ na tü’# 
ngue%%’# yiema du#’%gü ngema ngemagüe i nawa’egüe na-
nawa’e na nawa tangemagü’# rü yangicugüã’# ngema puracü 
cua’güca’ i ngema# namaã ngema dawenü na towa yangu-



tchigü’#, ya>tchigü’#, mea cua’ãcü tanaüã’#, ngema tü’# 
ngu’##ãcü.

3. Notürü ngema a%’gacügü rü nü’# nicua’ãtchigü ngema natü-
cumügü arü mugü na nhemaãcü naüguã’#cü i norütama i mugü 
rü cua’gü, na nhemaãcü nü’# nacua’gü’# ta i a%’gacügü arü 
mugü na mea namaã nü’# yaugü’#ca’. I nhema a%’gacügü arü 
di%rugü rü name ni’* mea na’ãgüã’# rü na’ügüã# ngema mugü.

NAÃCU’$ I 28

1. Rü ngeguma marü namegu, yiema bu’ãtagü i natücumüwa 
ngemagüe nanawa’e na tümagagüwatama taugütaegü’# rü 
tawüe’tagü’# erü tümagagü’#tchitama ni’*. Ngeguma tama 
yanguutchigu nhema mugü rü ngema a%’gacügü aicumama 
nawa’egü’# rü ínacagü ta nüna ngema natücumügü ta aicumama 
marü yangue%güã’# ngema nagu ínarüinü%’# i mugü.

2. Notürü ngema nagu *’# ta nanawa’egü na aicumama yangu-
gü’#, namaã ngema natücumügü na ngemaãcü nü’# nangema# 
na nagagüwatama ta yadeagü’# mea rüe’na natchianegügamaã 
ta tana wü’igu’>.

3. Ngema nagu na*’# ta nanawa’e nü’# yayauãtchigü’# na nüna 
nadaugü’# rü ya>e%ã’# na aicumama nawa tide’agü’# i tümagü 
yiema maiyugü i nawa’egüe.

NAÃCU’$ I 29

Rü ngema ngu’ i gu#raü’# i cua’güca’ tü’# nangue%’# i natücumü i 
nawa’egü’# arü bu#gü na aicumama nawa tangemagü’#ca’ rü mea 
tawü’igu’> yima *ane nawa tama%ne ngema natchi#ane nawa tangemagüne 
nanawa’e na nü’# nangema# i wü’i nawa’etcha#’# na tüna naã# i cua’gü 
ya yiema natücumügü.



NAÃCU’$ I 30

1. Ngema a%’gacügü nanawa’e nanayau’ã# i wegu’> i nacüma-
gü i tümacümagü i*’# ya natücumügü nawa’egüe na ngemaãcü 
nü’# tacuae’# ngema tüma arü pora rü mugü, ngema í’tapura-
cü’#wa tüma arü ni’*, rü maru’> itayauuwa, rü cua’gü ítayauuwa 
rü ma’# arü meru’#wa, rü puracü i megü’#wa i ngema nhaã mu-
güwa ngemagü’# rü ínangutaque’gü#wa.

2.  Rü ngeguma tchi nanawa’egu i ngema nanaü# rü nayanguutchi 
ta, ngeguma na wü’matügu rü idearu>güwa i tümagagüwa yie-
ma natücumügü.

NAÃCU’$ I 31

Nacümagü i naa%’# cua’# nanawa’e tchi ni’* nayau’a# ngema gu# i natü-
cumügü i nüma ngemagü#, naca’türü ngema namaã puracüe# i nüna ngai-
camagü# tümaca’ ya du#’#e ya nawa’egüe na nü’# tayangaugü# na nao’# i 
inü i tchie’# tümamaã yiema du#’%gü. Rü ngemaca’ nanawa’e nangema# i 
norü poperawa rü ngema#gü i ngu’e%ru>wa nawe’a# na nawü’igu#, i nü’# 
iutchiga# i nacüma i natücümu i nhema du#’#gü.

WÜIMEPÜ’ ARÜ TARE – NÜNA I NGAICAMA@ RÜ NÜGÜ 
RÜNGUE$’@ NAMAÃ I TO I NATCHIANE.

NAÃCU’$ I 32

Rü aẽ’gacügü rü namaã ta nacua’gü i nacüma i me# gü#ma i natchia-
ane i ngemaãcü nü’# na tautcha#ca’ nügüma’ã na puracüe#ca’ i nge-
ma du#’#gü i maiyugü, puracügü i di%rumaã, natücumügu, nacümagü, 
naãegü rü natchica.



NATCHIPE’E WÜ’IMEPÜ ARÜ TAMAEPÜ NAMA’Ã I CUA’@

NAÃCU’$ I 33

1. Rü aẽ’gacü tagü# i namaã nacua’ i ngema nü’# yau’# i nguta-
que’egüwa na aicuma nü’# na ngema#ca’ i natücumügü rüe’na 
to i nacümaãcü namaã na cua’gü# i nhema mea we’gu nu’# i 
maiyugüca’ i aicuma nawegu’#ca’.

2. Rü ngema nhaã mea we’gu nu’# rü nagu natchocugü ta:

a) rü püracügü i we’gu ü’#, rü namaã icua’gü#, name%’# 
rü nü’# idau’# rüe’na nawe’gu#, ngüeẽwa i du#’#gü i 
nawa’egü# i nhaã nacüma i nuã nü’# yau’# nhaã we’wa 
ínangegüã’#wa;

b) rü ngema mugü rü nawa’e na aicüma tümamaã napuracüe’# 
rü nüna nadaugü# tümaca’ ya du#’%gü ya aicuma nawa’egüe.

NATCHIPEE WÜIMEPÜ ARÜ ÃGÜMÜCÜ - MUGÜ NAMÃ I 
CUA’@ I GU@MA

NAÃCU’$ I 34

Wü’itchigü natchiane rü nü’# nayangau i nacümagü i yau’# nayangue%’#ca’ 
i ngema mügü. Rü nanawa’e na yatora#’e%# ngema wü’itchigü i natchi#a-
necümagü ya >’# i mugü.

NAÃCU’$ I 35

Rü nhaã mugü nanaü’# rü tama nanatchie% i togü i mugü i tüma arü me ya 
yiema du#’%gü ya nawa’egüe nawa tü’# mu’#, ngema#gü i megü# i mugü 
i*’# i gu# i natchi#ane arü, mugü i nügümaã name%gü# rü nacümagü.



NATCHIPE’E ARÜ TAREMEPÜ MUGÜ ARÜ GU’GÜ

NAÃCU’$ I 36

Rü nhaa ngutaquee i mugüca’ mugü rü wenaarü nü’# nadaugü na na-
me%a#ca’ i natchiga i maiyugü rü natücumügü i 1957 arü.

NAÃCU’$ I 37

Rü aicüma we’gu#, nanawa’e na Yiretú ya gu# arü i Wüataetchi’ca 
arü ya Organização Internacional do Trabalho (OIT) maã nü’# yau’# 
nayawücutchiã#ca’. 

NAÃCU’$ I 38

1. Ngema ngewaca#’# i mugü’wa ngemagü# nawa nayadá 
ngema natücumü i OIT arü rü nü’# nangema# aicüma we’gu# 
nayawü’cutchiã# wü’igu namaã ya Yiretu ya gu# arü.

2. Rü ngemaca’ ngema nhaã i mugü rü ni’ücuta i no’rü pora 
na’wena ya tacutüwa arü tare ya tawemacü na nawena i ngu-
ne#gü, namaã ngema tare i naünegü i aicuma we’gu# arü 
nayawücutchiã#ca’ namaã ya Yiretu ya gu# arü.

3. Rü nawe’ena i nhaã mugü ni’ücu ta na napora# i nhaã 
mugü naca’ i nge#rüümare i natücumü tacutüwa arü tare ya 
tawemacüguwena nayawü’cutchi# na aicuma nawe’gu# i mugü.

NAÃCU’$ I 39

1. Rü wü’i i du#’# i natücümüwa’ ngema# i aicüma we’gu# ta 
ínanaua# i ngema nü# yau’# i nhaã mugü na’wena ya gume’pü 
ya taunecü ya ugügu i no’rü nüira#’# nayaücu# i no’rü pora 



nawa i wü’i i ugütchiga naca’ i ngema namaã ya yima Yiretú 
ya gu# arü i Wü’etaetchica arü ya Organização Internacional 
do Trabalho (OIT) nayawü’cutchiã#ca’ tauwama name i ua’# 
na’wena ya wü’i ya taunecü i ngune# i no’rü wücutchitchigawa.

2. Rü wü’itchigü i du#’# i natücümüwa ngema# i aicüma we’gu# 
i nhaã mugüwa na ínaua#a# rü yangugu ya wü’i ya taunecüwena 
nayagu# i nhaã nüira#tchima#wa nü’# yau’# na nangema# ya 
gumepü ya taunecüwa rü tauwama name na ínaua’#a# i ngema 
mugü, rü nanawa’e na nangugüa# i ngewaca#’# i ngune#gü ya 
gumepü ya taunecü nagu#, nawena i ngema rü name ni’* ínaua-
#’a# nhaã mugü rü wü’itchigü i ngune# i gumepü ya taunecü 
nagu#wa nangurica i natchiga i nhaã artchigu.

NAÃCU’$ I 40

1. Rü ngema namaã i cua’# ya gu# arü i wüe’taetchica arü ya Or-
ganização Internacional do Trabalho (OIT), rü namaã ta nü’# niu 
ngema gu#ma natücumüwa ngema#gü#maã nanawe’atchieã#ca’ 
i ngema aicüma we’gu# rü ua#’gü. 

2. Rü ngema ni* nü# nüna cua%# ngema namücügü nanawae’na 
nü# nüna cua’%%# ya ã%gacü ya namaã cua’cü i ngema ngewa-
ca## i mugü na ngemaãcü gũ# natucumüwa nana ngeetchii’ca’ 
rü marü nügü i’na me%%gü#ca’ naca’ i ngema mugü arü ãütchi.

NAÃCU’$ I 41

Rü ngema namaã cua’# i gu# arü i wüe’taetchica arü ya Organização Inter-
nacional do Trabalho (OIT) rü wü’etaeru# ya gu# arü ya Nações Unidas arü 
maã nü’# niu ta nayawücutchia#ca’ i ngema natchiga i artchigu 102 i Carta 
das Nações Unidas arü i aicumma we’gu# rü ua#’gü i nawa wümatü’# nge-
ma artchigugü i daunawa ngemagü#wa i nhaã mugüwa’. 



NAÃCU’$ I 42

Gu#gutama nangema# ngeguma nanawa’egu nanangugü#, ngema namaã i 
cua’gü# i puracügü i Wüataetchi’ca i Organização Internacional do Traba-
lho, nanawa’e ta yawe’güã# i ngutaque’ewa i gu# wü’i i ümatü#, natchiga 
na nhuãcü nügümaã nameeã# nhu’matchi meatama nü’# nacua’#, ta’cüt-
chiga ni’* ya utcha## ngema ngutaque’ewa i guaã#ma me#.

NAÃCU’$ I 43

1. Ngegumatchi ngutaque’ewa wü’i i ngewacaü# nacüm-
agü nayau’gügu rü nangupetü wo’tchi ngewaca’# i nacümagü 
naü’gu i tama namaã wüigu#.

a) wü’i i na#ne i aicüma we’gu# i ngewaca# i mugü rü nü’# 
nada’ugu rü nü’# ta nangema i ngematama i mugü i na naüa# 
paama ngema ü#ãcü i artchigu i 39 i daunawa, rü ngewa-
ca’ü# i mugü nü’# dau’# rü nangema nayaücu# i porawa;

b) rü ngema ngune# i nagu yaücu# na napora# i ngewa-
ca’# i mugü rü ta ínayatchaãtchi ngema ngema# i mugü 
na na’wae’nü’# i aicüma we’gu# ngema nawa ngema# i 
natanü’#güca’.

2. Nhaã mugü rü nayadae%amata nayangu# i nge#rüüãcümare i 
nacümagü rü namatüwa i nhu’ma ngema#, naca’ i ngema nawa 
ngema# aicüma we’gu#, notürü nü’# natauma i aicuma# nawa i 
mugü i nü’# nadaugü.

NAÃCU’$ I 44

Rü namatügü i ingleswa rü Francesewa, i nhaã mugü maãtama na wü’igu 
na ngemaãcü guãma nü’# cuaüca’ na aicuma yi*’#.



ME$GÜ I MUGÜ NÜ’@ UNETA I NANAÜ’@ I OIT ARÜ 
TÜMATCHIGA’ YA MAIYUGÜ RÜ NATÜCUMÜGÜ

Ngutaque’e i gu# i Organização Internacional do Trabalho,

Rü nanayau i mugü natchiga i maiyugü rü natücumügü e 1989 arü,

Rü nanawe’gue% na namemae%’# i tümacüma ya yiema du#’%gü nawa i 
omü arü ügatchi yeguma nori’ nayaugüãgucürüwa i mugü i natchiga i nhu-
re i pegütanü’# i maiyugü rü natucumügü (nº 107), i 1957wa,

Rü nanayaugü na naügüa’# i ngema#gü na nawa yanguutchiüca’ i 
du#’#gü i maiyugü rü natücumügü i gu#ra#’# i natchi’ca i nhama i na-
anewa ngemagü# naca’ i natücumügü i numacüa’, rü nü’# tiu’#tchigü# 
i tümacümagü rü natücumücümagü,

I’nadagüe%tchigüa# naca’ na aicumama we’gu# i ngutcha# na nangue%’# i 
no’rü ü rü norü mema%tchigü i mugü wena nü’# dau’# arü;

Puracü i ü’# natchicawa i natchi#anegüwa

1. Inaca’ nüna i natchi#ane i nawa ngemagü# na ngemaãcü nü’# 
nacua#ca’ i tau i ngue%’# i paama iü’# i ngu#pua# i aicuma# 
nawa ngema mugü marü nü’# ya daugü# yangue%gü# i mugü 
marü i memare’# i ngutaque’ewa na ngeetchigü# i nacüma rü 
rümema%e’ga# i paama.

2. Inaca’ nüna i a%’gacü wü’i nacümaãcü na nhuãcü nü’# 
nangüe%#, namaã i natücumugü rü nhu’matchi to i natücumügü 
i du#’gü i nawa’egü# i natchiãnegüwa.

3. Inaca ya a%’gacügü nüna i ngema tü’# iücutchi# i puracüwa 
rü puracüe’# na namaã ya de’a# i natücumü i puracüe# nana-
maã ya de’a# i natücumü ngemagü tümaca iya*% nanhuacü 
natchiga i wü’i nacüma na ü’ü rü ngu#pua# rü nhu’matchi 
tüna naã# rü yaücutchiã# i mugüwa nü# yau# na ngemaãcü i 



maiyugü rü natücumü nangemaãcü na nü’# tiu’# i tüma arü 
dawenüwa i ngema ta’cü i mügüwa nü’# yau’#.

4. rü ínaca’ nüna ya a’%gacü i natücumügü i ngema tü’# iücutchi# 
i puracüwa rü puracütanü#güna na ngemaãcü naügüã#ca i 
we’gu ü’# i cua’gü arü puracü i natücumü# íwe’gu# i du#’#gü 
i nawa’egü# arümaã na ngemaãcü ngema mugü# nacua’gü#ca 
i gu> i natchi’cawa rü natchiãnewa rü yaücutchiã# we’gu ü’# i 
nawa ngemagü#, düca’ i nhaã cua’ãtchiru>:

a) rü ngema#güwa i natchiga i namatügü nü’# iu’# rü ngema 
nü’# yangautchaü’# i mugü arü.

b) nu’# i cua’# i ngema mugü i tüna naã’# i wü’igu# nayan-
gugü#ca’ rü naü’#ca’ i mugü i ngutaque’ewa.

c) wü’i i ngutaque’e ü’#wa rü naügü i wü’i ta# i cua’ ga 
mugü ga na nayaugüã’#ca’ ga yema marü me# ga na nhu-
nhaãcü i naügüã’# ga nacümagü ga marü i memare#.

Puracü i ü’# i wüi natchiane arü tawa

5. Naca’ ínaca’ i ngema natücumü i nügü nutaque’%’# i nguta-
que’ewa natchiga ya de’agü’#ca’ i to i ngü%% ngema nüma na 
nawa’e#ãcü i ngema di%rugü marü i memare# naca’ i puracügü 
nagu i u’# i nü’# yangaugütcha#’# i ngutaque’ewa rü nü’# nan-
gema# i pora rü i naca’ íca’# natücumüna i to inatchi*anewa pu-
racüe#na na nangema#ca’ i pora, i OIT nanatautcha#ca’ i namaã 
i cua’# i ngema poragü.

To i puracü i ü’@ i OIT arü

6. I’naca’ i ngema ucu’%maã cua’gü’# nüna inatchi*ãnemaã 
cua’gü’#na nüma nanawa’cüãcü naca’ i ngema dĩerugü i marü i 
memare# nayau’gü’# i ngema ngugügu’# na ügüã# i ta# i dieru 
naca’ i ngema i ngaica#:



a) na üã# rüe’na yangueã’# i ngutaque’ewa, rü nangugüã# 
rüe’na aicüma marü namaã napuracüe#;

b) ã’%gacü nawa narü ngü%’%# ngema puracügü i ngugügu’# 
i taguma i gu’# gu>guma ngema ngutaque’ewa i maiyugü;

c) marü i memare# i de’agü naca’ i ngema i nawa’e# i ngu-
taque’ewa i OITgü arüwa norü poraca’ rü norü cua’güca’ i 
nügütanüwa;

d) nanapora%’% i de’agü nügümaã i ã’%gacügü rü natücumü-
gü i puracüe# nü’# yangau’#ca i ngutaque’ewa ngemagü’# i 
ngema du#’#gü i nawa’egü’#ãcümaã;

e) mugü nü’# i u’# i nai’cutüwa arü ãgümücü (19) i OITarü, 
wü’i i ngugügu> i gu>ma i ngema natücumü na nü’# yadau-
gü’# rü yangu%’%# i mugü;

f) naü’#, nangu’# rü nhu’matchi nü’# i utchiga’# i norü mu, 
rü no’rü me, ngugü> rü nhu’ma i ngema# natchiga a *ane i 
ngema du#’#gü nawa’egü#;

g) ya ngu%tchigü’# i puracügü, rü projeto nü’# rü ngu%’%’# 
ngema du#’#gü nawa’egü’#, ngema natchiga na ngema 
tingearü puracüã#. Nhaã puracügü rü nangema rü natchoe%a# 
i nhaã tape’ewa neu>’#’ i puracügü, rü aicüma#tchima 
napuracü#ca’, tü’# nacai’#e%#, natanü’#ca’ i to’rü ngema#-
gü (napa, pacara rü toomatchigü) rü nhu’matchi yatügüarü 
puracü i a’%gacügüarü rü cua’gü i nagu me#gü’#. Nhaã 
we’gu ü’# i puracügü nawa’e na aicüma na paama naãtanü’# 
i mugümaã i ngema ngemagü# i nawa ne>’# i mu>tchi#ma i 
nacüwawá i puracügü rü toomatchigü.

Mugü i nawe’atchi%’%# nayau’# i 26 ya tawemücü ga Juniogu 1989 i ngu-
taque’e i natch*ãne i puracüarü, rü norü 76ª ngutaque’ewa.



Parceiros: Apoio:

Ngeguma ya dueegü tü# na ngemagu i *nü nawa ngema wümatü, urüena 
tanawaegügu nana tomaraũ# i ngema wümatü, nanawaena naca’ ta daugü# 
i ngema namaã cuagü# nhaã i ngune#gu 1º de maio de 2026, nhaã nhatüwá 
rü ümatügü#gu tani* ta ya mugü# i ngema ta nawaegü#:

Caso tenha algum comentário ou sugestão sobre o texto traduzido, entre em 
contato até 1º de maio de 2026 pelos meios a seguir:

E-mail:

AGU: lingua.indigena@agu.gov.br
IDGlobal: contato@idglobal.org.br
Makira E’ta: livd2025makira.eta@gmail.com 

Endereço:

Escritório Makira E’ta:
Av. Boulevard Álvaro Botelho Maia 440, Sala
205, 2º Andar, Edifício Floriano Albuquerque, Centro, CEP. 69.025-070,
Manaus – Amazonas – Brasil

Whatsapp:

Coordenação Makira E’ta (Rosimere Arapaço): (92) 99367-7459

Site:

www.livd.org.br
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